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See the notice on TED website

274781-2026 - Kilpailu
Saksa – Asuntojen, rakennusten ja ikkunoiden puhdistuspalvelut – Glasreinigung München
OJ S 78/2026 22/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der Justiz 
und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen Patent- und 
Markenamtes
Sähköposti: vergabestelle@dpma.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Talous- ja elinkeinoelämään liittyvät asiat

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Glasreinigung München
Kuvaus: Das Verfahren umfasst Glasreinigungleistungen in den Dienstgebäuden des DPMA in 
der Zweibrückenstraße, Cincinnatistraße und Anzinger Straße in München. Die Leistungen 
sind erstmalig im Juni/Juli 2026 zu erbringen. Die Glasreinigung in den drei Dienstgebäuden 
ist in den Folgejahren jeweils einmal jährlich im Frühjahr (Mai - Juni) durchzuführen. Zusätzlich 
sind vierteljährlich (Februar, Juni, Oktober) bestimmte Glasflächen in öffentlichen Bereichen 
im Dienstgebäude Zweibrückenstraße zu reinigen. Die Vertragslaufzeit endet am 31. 
Dezember 2029.
Menettelyn tunniste: 340dc141-60e1-4e28-9580-33113b7c12c0
Sisäinen tunniste: BUL 77/25
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90911000 Asuntojen, rakennusten ja ikkunoiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 90911300 Ikkunanpesupalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: München
Maaryhmittely (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/274781-2026
mailto:vergabestelle@dpma.de
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Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Die Bieter müssen angeben, dass die Ausschlussgründe nach § 123 und § 124 GWB nicht 
vorliegen. Der Nachweis erfolgt im Wege der Eigenerklärung. Vgl. ergänzend Datei 
"Eigenerklärung & Angebotsschreiben"

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Glasreinigung München
Kuvaus: Das Verfahren umfasst Glasreinigungleistungen in den Dienstgebäuden des DPMA in 
der Zweibrückenstraße, Cincinnatistraße und Anzinger Straße in München. Die Leistungen 
sind erstmalig im Juni/Juli 2026 zu erbringen. Die Glasreinigung in den drei Dienstgebäuden 
ist in den Folgejahren jeweils einmal jährlich im Frühjahr (Mai - Juni) durchzuführen. Zusätzlich 
sind vierteljährlich (Februar, Juni, Oktober) bestimmte Glasflächen in öffentlichen Bereichen 
im Dienstgebäude Zweibrückenstraße zu reinigen. Die Vertragslaufzeit endet am 31. 
Dezember 2029.
Sisäinen tunniste: BUL 77/25

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90911000 Asuntojen, rakennusten ja ikkunoiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 90911300 Ikkunanpesupalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 42 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Die Bieter müssen zwei geeignete Referenzen über in den letzten 
drei Jahren ausgeführte Glasreinigungsleistungen benennen. Referenzen sind geeignet, wenn 
der Referenzauftrag nach Art und Umfang mit dem vorliegenden Auftrag vergleichbar ist. Ein 
Referenzauftrag ist nach Art und Umfang vergleichbar, wenn es sich um 
Glasreinigungsarbeiten (innen und außen, mit Rahmen) in Büro-/Verwaltungsgebäuden mit 
vergleichbarer Quadratmeterzahl Glasfläche handelte. Diese Vergleichbarkeit muss sich aus 
der Beschreibung der im Referenzauftrag erbrachten Leistungen ergeben. Eine Referenz ist 
zudem nur dann geeignet, wenn der Referenzauftrag vertragsgemäß ausgeführt wurde und 
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der Referenzauftraggeber bei einer etwaigen Überprüfung der angegebenen Referenz die 
vertragsgemäße Leistungserbringung bestätigen kann. Eine Pflicht des Auftraggebers zur 
Überprüfung der Referenz besteht nicht. Die Bieter haben in Bezug auf jede Referenz jeweils 
anzugeben • den Auftraggeber • den Auftragswert • den Erbringungszeitpunkt • Beschreibung 
der erbrachten Leistungen Die Bieter verpflichten sich, auf Anforderung des DPMA innerhalb 
von drei Werktagen einen Ansprechpartner des jeweiligen Referenzauftraggebers mit 
Telefonnummer und E-Mail-Adresse zu benennen. Die Bieter erklären sich mit einer 
Nachfrage des DPMA bei den jeweiligen Referenzauftraggebern einverstanden.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=853522

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?
id=853522
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 22/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 2 Kuukaudet
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Unterlagen können in den Grenzen des § 56 Abs. 2 VgV nachgefordert werden.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer des Bundes beim Kartellamt
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren 
nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=853522
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=853522
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=853522
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=853522
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darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften 
ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Diese Regelungen zur Unzulässigkeit 
gelten nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der Justiz 
und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen Patent- und 
Markenamtes
Rekisterinumero: 9910308320
Postiosoite: Zweibrückenstraße 12
Postitoimipaikka: München
Postinumero: 80331
Maaryhmittely (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Vergabestelle
Sähköposti: vergabestelle@dpma.de
Puhelin: 000
Internetosoite: https://www.dpma.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Vergabekammer des Bundes beim Kartellamt
Rekisterinumero: 022894990
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53123
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: vk@bundeskartellamt.de
Puhelin: 000
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabestelle@dpma.de
https://www.dpma.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de
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Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 1d5139fa-2a29-42b5-be71-6e1b9b6f5bae  -  02
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 21/04/2026 09:07:35 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 274781-2026
EUVL S -lehden numero: 78/2026
Julkaisupäivä: 22/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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